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【問題】次の英文は、アメリカ国民文学の発展について述べたものである。これを読んで、問１－問３に答えなさい。 

 

 

    In 1776 the hand of Thomas Jefferson wrote: “We hold these truths to be 

self-evident: that all men are created equal. . . .” In 1820, in the first great crisis 

over slavery, the same hand wrote: “(1)This momentous question, like a fire bell in 

the night, awakened and filled me with terror. I considered it at once the knell of 

the Union.” 

    These two utterances bracket the first period of the life of the young Republic, 

and in the next period, that between Jefferson’s death, on July 4, 1826, and the 

firing on Fort Sumter, on April 12, 1861, the paradox of chattel slavery in a nation 

founded on the conception of the natural rights of man continued to be the central 

fact of national life. But (2)the problem of how to give meaning to the dream of 

freedom and justice was not tidily confined to the fate of the black slave. It also 

appeared in many other forms during the period. It appeared in connection with the 

rise of Jacksonian democracy, which dramatized the problem of the possible 

tyranny of the majority and that of maintaining standards in a society based on a 

theory of egalitarianism. It appeared, too, with the rise of the industrial order, 

which raised, in an especially acute form, the problem of economic justice as related 

to freedom, and that of the human personality vis-à-vis the machine. And 

(3)undergirding and overarching all such issues was the great philosophical and 

psychological reorientation demanded by the rise of science. 

    This was the age of the literary giants: Emerson, Hawthorne, Poe, Whitman, 

and Melville, who, along with lesser artists, consolidated and developed the new 

national literature of which Cooper had been the founding father. 

 

〔注〕egalitarianism 人類平等主義        vis-à-vis = as related to 

undergird      ～を下で締めつける   overarch ～の上にアーチを架ける 

 

出典： Brooks, Lewis, Warren: American Literature The Makers and the Making Volume I 

 (St. Martin’s Press, New York, 1973) pp. 325-326 

 

 

問１ 下線部（１）を和訳しなさい。 

 

問２ 下線部（２）を和訳しなさい。 

 

問３ 下線部（３）を和訳しなさい。 
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